Print Server

PSO1a

Hardware Installation Guide

Overview

This Hardware Installation Guide provides a brief description of the hardware
installation of the print server. It contains the following information:

Scope of Supply

Safety Regulations

Print Server Controls and Technical Data
Mounting the Print Server

Notification

Information and Hotline

To obtain additional information about your print server, please refer to the
documentation on the Product CD. Should you have any further questions, please
contact our support hotline.

Monday - Thursday 8:00 a.m. to 4:45 p.m. and
Friday 8:00 a.m. to 3:15 p.m. (CET)

+49 (0)521 94226-44

@ support@seh.de
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Scope of Supply

Please check the package content before getting started:

! Print Server PSO1a

Hardware
Installation
Guide

Quick
Installation
Guide

Product CD

Power
Supply

Provides a brief description of the hardware
installation of the print server. (This document)

Provides information about a fast operational readi-
ness of the print server.

The Product CD provides:
- User Manual (The pdf file provides a detailed
description of the installation and administration.)

- Installation Manuals (The pdf files provide a
detailed description of the software installation
under each of the supported operating systems.)

- InterCon-NetTool (Administration tool),

- SEH Printer Wizard (Printer Installation Wizard),
- SEH Print Monitor,

- SEH Private-MIB,

- Adobe Reader

External Power Supply
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Safety Regulations

English [en]

Print servers are network interfaces for printers in office environments and are designed
for the direct integration of printers into networks. Before starting the initial operation
procedure of your device, please note the following safety regulations:

* Read the documentation and make sure that your system meets the requirements
listed therein.

» Avoid contact with humidity or liquids.

» The device must only be connected and operated if it is in perfect condition.

» Make sure that no-one steps on or stumbles over the cables.

» Do not connect a telephone cable to the RJ-45 connector. The RJ-45 connector may
only be connected to SELV voltages. For the connection to the RJ-45 connector only
STP cabling (category 5 or better) may be used. The shielding must fit flushly to the
connector.

+ The device must only be operated using the power pack included in the package.

Deutsch [de]

Printserver sind Netzwerkschnittstellen fiir Drucker in Bliroumgebungen und dienen zum
direkten Einbinden von Druckern in Netzwerken. Beachten Sie vor Inbetriebnahme Ihres
Gerates folgende Sicherheitsvorschriften:

» Lesen Sie die Dokumentation und stellen Sie sicher, dass lhr System den
aufgeflihrten Anforderungen entspricht.

» Das Gerat darf nicht mit Feuchtigkeit oder Flussigkeit in Beriihrung kommen.

+ Das Gerat darf nur in unversehrtem Zustand angeschlossen und betrieben werden.

* \Verlegen Sie alle Kabel so, dass niemand darauf treten oder dartber stolpern kann.

+ Schliel3en Sie keine Telefonleitungen an den RJ-45-Stecker an. An diesen darf nur
Sicherheitskleinspannung angeschlossen werden. Verwenden Sie fiir den Anschluss
an den RJ-45 Stecker nur STP-Kabel (Kategorie 5 oder besser). Kabelschirm und
Steckerschirm des Kabels miissen flachig verbunden sein.

» Das Gerat darf nur mit dem mitgelieferten Netzteil betrieben werden.

Francais [fr]

Les serveurs d'impression sont des interfaces réseaux pour les imprimantes dans des
bureaux et servent a l'intégration directe des imprimantes dans les réseaux. Avant de
mettre en service votre périphérique, veuillez suivre ces quelques conseils de sécurité:

+ Lisez attentivement la documentation et assurez-vous que votre systéme satisfait bien
toutes les exigences mentionnées.
» Evitez le contact avec I'humidité ou avec le liquide.
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* Le périphérique doit étre connecté et exploité uniquement en parfait état de
fonctionnement.

* Assurez-vous que personne ne trébuche sur les cables.

* Ne branchez aucune ligne téléphonique au connecteur RJ-45. Les connecteurs RJ-45
ne doivent étre connectés qu'aux tensions SELV. Pour la connexion au connecteur
RJ-45, seuls les cables STP (catégorie 5 ou supérieur) peuvent étre utilisés. Le
blindage doit étre fixé au connecteur de maniére plane.

* Le périphérique doit étre connecté a I'alimentation électrique inclue dans la livraison.

Espaniol [es]

Los servidores de impresion son interfaces de la red para impresoras en oficinas y sirven
para la integracion directa de impresoras en redes. Tenga en cuenta antes de poner en
funcionamiento su dispositivo las siguientes precauciones:

* Leala documentaciéon y compruebe que su sistema reune los requisitos necesarios.

» Evite el contacto con la humedad o con el liquido.

« El dispositivo s6lo debe ser conectado y accionado en un estado intacto.

« Cerciorese de que nadie camine en o tropiece con los cables.

* No conecte la linea telefonica al conector RJ-45. Todos los conectores RJ-45 soélo
pueden ser conectados con tensiones SELV. Para la conexion al conector RJ-45, s6lo
se puede utilizar cables del tipo STP (categoria 5 o mejor). La proteccién al conector
debe ser laminar.

« El dispositivo tiene que ser conectado al transformador incluido en el emballaje.

Italiano [it]

| server di stampa sono interfacce della rete per le stampanti negli ambienti dell'ufficio e
servono all'integrazione diretta delle stampanti nelle reti. Prima di mettere in esercizio il
dispositivo, osservare le istruzioni di sicurezza descritte qui di seguito:

» Leggere la documentazione ed assicurarsi che il proprio sistema sia conforme ai
requisiti riportati.

« Evitare il contatto con I'umidita e con il liquido.

« Il dispositivo deve essere collegato e messo in funzione solo in condizioni perfette.

* Assicurarsi che nessuno inciampa nei cavi.

* Non collegare linee telefoniche al connettore RJ-45. Tutti i connettori RJ-45 devono
essere collegati solo con tensioni SELV. Per il collegamento al connettore RJ-45,
utilizzare esclusivamente cavi STP (categoria 5 o0 meglio). La schermatura al
connettore deve essere fissata in piano.

« |l dispositivo deve essere utilizzato con l'alimentatore compreso nella consegna.

Portugués [pt]

Servidores de impressao sao interfaces de rede para impressoras em ambientes
empresariais e destinam-se a integracéo directa das impressoras dentro das redes.
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Antes de colocar o seu dispositivo em funcionamento, observe os seguintes avisos de
segurancga:

» Leia adocumentagéo e certifique-se de que o seu sistema corresponde aos requisitos
indicados.

+ O dispositivo ndo pode entrar em contacto com humidade ou liquidos.

» O dispositivo apenas deve ser ligado e operado se estiver em perfeitas condigbes.

* Coloque os cabos de forma a evitar que as pessoas possam tropegar sobre eles ou
pisar nos mesmos.

» Na&o ligue quaisquer linhas telefonicas no conector RJ-45. Os conectores RJ-45
apenas devem ser ligados a tomadas de baixa tensdo de segurancga. Para a ligagédo
dos conectores RJ-45 utilize apenas cabos STP (categoria 5 ou melhor). A blindagem
dos cabos e conectores deve ser conectada em toda a sua superficie.

» O dispositivo tem de ser operado com um equipamento de alimentagao enviado.

Svenska [sv]

En printserver ar ett natverksinterface for skrivare i kontor och anvands fér den direkta
integreringen av skrivare i natverk. Beakta féljande sékerhetsanvisningar fére
idrifttagandet av apparaten:

+ Las dokumentation och sakerstall att ditt system motsvarar de uppférda kraven.

» Apparaten far ej utsattas for fukt eller vatskor.

» Apparaten far endast anslutas och tas i drift i felfritt tillstand.

» Lagg alla kablar pa ett sddant satt att personer ej trampar pa dem eller snavar éver
dem.

* Anslut inga telefonkablar till RJ-45-kontakten. Till RJ-45-kontakten far endast SELV-
spanningar anslutas. Anvand endast STP-kabel (kategori 5 eller battre) for anslutning
till RJ-45-kontakten. Kabelns och kontaktens skarmningsytor maste vara ordentligt
férbundna.

* Anvand endast natadaptern som levererats med apparaten.

Dansk [da]

Printservere er netvaerksgreenseflader til printere i kontormiljger og bruges til at integrere
printere direkte i netveerk. Inden De tager Deres apparatet i brug, skal De veere
opmeaerksom pa falgende sikkerhedsforskrifter:

» Lees det tilhgrende skriftlige materiale, og kontroller, at Deres system opfylder de
angivne krav.

* Produktet ma ikke komme i kontakt med fugt eller vaeske.

» Apparatet skal veere fuldsteendig intakt og uden skader, nar den tilsluttes og under
anvendelse.

+ Kabler skal udleegges saledes, at personer ikke kan treede pa dem eller snuble over
dem.

+ Saet ikke telefonledninger i RJ-45-stikket. Til dette stik ma kun tilsluttes lav
sikkerhedsspaending. Til tilslutning til RJ-45-stikket ma kun bruges STP-kabler
(kategori 5 eller bedre). Kablets lednings- og stikafskaermning skal vaere fladt
forbundet.
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* Apparatet ma kun drives med den medleverede stremforsyning.

Suomi [fi]

Tulostinpalvelimet ovat tulostimille tarkoitettuja, toimistoymparistdssa kaytettavia
verkkoliittymia, ja niiden kayttdtarkoitus on liittéda tulostimet tietoverkkoihin. Ennen laitteen
kayttddnottoa tulee ottaa huomioon seuraavat turvamaaraykset:

* Lue dokumentaatio ja varmista, ettd jarjestelmasi tayttaa siina esitetyt vaatimukset.

» Laitteeseen ei saa joutua kosteutta tai nesteita.

» Laitetta ei saa liittda verkkoon tai kayttaa, jos se on vahingoittunut.

« Sijoita johdot kulkuvaylan ulkopuolelle siten, ettei johtoihin voi kompastua.

+ Ala kytke puhelinjohtoja RJ-45-liittimeen. Tahan saa kytkeé vain turvallisen
pienjannitteen. Kayta RJ-45-liitantoihin vain STP-johtoa (kategoria 5 tai isompi).
Tarkista, etta pistoke on kaikilta osiltaan suojattu: johtosuojan ja johdon liitinsuojan
tulee peittaa toisensa liitoskohdassa.

» Laitetta saa kayttaa vain mukana toimitetun verkkolaitteen kanssa.

Nederlands [nl]

Printservers zijn netwerkinterfaces voor printers in kantooromgevingen en zijn bedoeld
voor het direct invoegen van printers in netwerken. Voor de ingebruikname van de
apparaat dienen de volgende veiligheidsvoorschriften in acht te worden genomen:

* Lees de documentatie en vergewist u zich er van dat uw systeem voldoet aan de
vermelde vereisten.

* Het apparaat mag niet in aanraking komen met vochtigheid of met vloeistoffen.

» Het apparaat mag alleen in onbeschadigde toestand worden aangesloten en
bedreven.

« Kabels dienen zo te worden gelegd, dat niemand er op stapt of er over kan struikelen.

* Verbind geen telefoonleidingen met de RJ-45-stekker. Hierop mag uitsluitend extra
lage spanning (SELYV, safety extra-low voltage) worden aangesloten. Gebruik voor de
aansluiting op de RJ-45-stekker uitsluitend STP-kabels (categorie 5 of hoger). De
afscherming van de kabel en van de stekker van de kabel dienen als in een vlak op
elkaar aan te sluiten.

« Voor het apparaat mag uitsluitend de meegeleverde voedingstekker worden gebruikt.

EAANVIKA [el]

O printserver givail SIETTAPEG DIKTUOU YIO EKTUTTWTEG OE XWPOUGS YpaPEiou Kal EGUTTNPETOUV

TNV ameubeiag ouvdeon ekTuTtwTWy o€ dikTua. MNpiv TN B€on o€ AsiIToupyia TNG CUOKEURG

oag AaBete uTTOYWN 0ag TIG aKOAouBeg odnyieg aog@aleiag:

* AiloBaoTe 10 eyxeIpidio kal BeBaiwBdeite OTI TO UCTNPA CAG AVTATTIOKPIVETAI OTIG
OTTQITACEIG TTOU avVa@EPOVTAl GTO EYXEIPIDIO AEITOUPYiaG.

* H ouokeun dev emTpéTreTal va €pBel € ETTAQN PIE UYPOTia ) JE OTTOIOOATTOTE UYPO.

* H ouokeun eMTPETTETAI VO CUVOEETAI KOl VA XPNOIKOTTOIEITAI HOVO £QOCOV BPioKETAI OE
dptia KatdoTaon.

» TomoBeteite OAa Ta KAAWDIA £TAI WOTE VA YNV UTTAPXEI KivOUVOG va TO TTATAOEI KAVEIG
vVa OKOVTAWEl TTAvVW TOUG.
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*  Mn ouvdéete kKaAwdia TNAEPWVOU 0T QIG RJ45. ¥’ auTtd emTpéTTeTal HOVO N oUVOEDH
MIKPAG TAong ac@aleiag. MNa tn ouvdeon Pe TO @IG RF45 XPNOIYOTIOIEITE ATTOKAEIOTIKA
kaAwdia STP (katnyopia 5 A kaAUTepa). To TepifAnua kaAwdiou kai To TTePIBANUa Tou
@IG TOU KaAwdiou TTPETTEI VO EVWVOVTAI ETTITTEDA.

* H ouokeun emTpETTeETaI VA ASITOUPYET HOVO PE TO TPOPOBOTIKO TTOU 0OG TTAPEXETAI KATA
TNV TTapdadoan.

Slovencina [sk]

Printservery su sietovymi uzivatelskymi rozhraniami pre tlaCiarne do kancelarskeho
prostredia a sluzia na priame pripojenie tlaciarni k sieti. Pred uvedenim Vasho zariadenia
tlacového servera do prevadzky zohladnite nasledovné bezpeénostné predpisy:

+ Preéitajte si dokumentaény materidl a uistite sa, Ze Vas systém vyhovuje uvadzanym
poziadavkam.

» Pristroj nesmie prist do kontaktu s vlhkostou alebo s kvapalinami.

+ Zariadenie tlaéového servera smie byt zapojené a prevadzkované len
v neposkodenom stave.

+ VSetky vodiée umiestnite tak, aby nikto na ne nemohol Sliapnut alebo o ne zakopnut.

* Nezapajajte ziadne teleféonne vedenie do RJ-45-zastréky. K tejto zastréke smie byt
pripojené len bezpecné nizke napatie. Na pripojenie do RJ-45 zastréky pouzivajte len
STP-vodi¢ (kategdrie 5 alebo lepSej). Ochrana vodi¢a a ochrana zastréky kabla musia
byt spojené ploSne.

+ Zariadenie tlaéového servera sa smie prevadzkovat’ iba so suéasne dodanym
siet'ovym zdrojom.

Eesti [et]

Printserverid on vdrguliidesed birooprinterite jaoks ning nende Ulesandeks on printerite
otsene Uhendamine vorku. Lugege enne seadme kasutuselevétmist 1&bi jargnevad
ohutusjuhised:

* Lugege dokumentatsioon labi ning kontrollige, kas Teie slisteem vastab loetletud
nduetele.

+ Seade ei tohi kokku puutuda niiskuse ega vedelikega.

+ Uhendada ja kasutada v&ib ainult vigastamata seadet.

» Paigutage koik kaablid selliselt, et keegi ei astuks neile peale ega komistaks nende
otsa.

+ Arge lihendage RJ-45-pistikuga telefoniliine. Selle kiilge véib (ihendada ainult
madalpingeseadmeid. Kasutage RJ-45-pistikuga thendamiseks ainult STP kaablit
(kategooria 5 vdi parem). Kaablikaitse ja kaabli pistiku kaitse peavad olema omavahel
Uhendatud.

+ Kasutage seadet ainult koos kaasasoleva toiteplokiga.

Lietuviy kalba [It]

Printserveriai skirti tinklo sgsajos biuro spausdintuvams ir jie naudojami jungiant
spausdintuvus j tinkla. Prie$ pradédami naudoti savo prietaisg atkreipkite démesj j Siuos
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nurodymus dél saugos:

« Perskaitykite dokumentus ir jsitikinkite, ar jisy sistema atitinka nurodytus reikalavi-
mus.

* Prietaisui kenkia drégmé ar skystis.

» Tik nepriekaistingos buklés priet aisg galima prijungti ir juo naudotis.

» |Stieskite visus kabelius taip, kad niekas jy neuzminty ir uz jy neuzkliaty.

* Neprijunkite jokiy telefono laidy prie RJ-45 kiStukinés jungties. Prie jos galima prijungti
tik apsaugine pazemintg jtampa. Junkite prie RJ-45 kiStukinés jungties tik STP kabelj
(5 ar geresné kategorija). Kabelio $arvas ir kabelio kistukinés jungties Sarvas turi bditi
sujungti ploksciai.

» Prietaisg galima eksploatuoti tik su kartu pristatytu maitinimo bloku.

LatvieSu valoda [Iv]

Printera serveri ir tikla saskarnes printeriem biroju apkartné un tie kalpo tieSai printeru
ieslégSanai tiklos. Pirms uzsakt iekartas ekspluataciju, lGdzam iepazities ar sekojoSiem
droSibas noteikumiem:

» lepazistieties ar dokumentaciju un parliecinieties, ka Jusu sistéma atbilst minétajam
prasibam.

* lekarta nedrikst nonakt saskaré ar mitrumu vai Skidrumu.

» lekartu drikst pieslégt un ekspluatét tikai nebojata stavoklr.

» Visus kabelus novietojiet ta, lai neviens nevarétu uz tiem uzkapt vai aizkerties aiz
tiem.

« Pie RJ-45 tipa kontaktspraudna nepievienojiet telefona vadus. Pie tas drikst pieslégt
tikai droStbas zemspriegumu. Pieslégumam pie RJ-45 tipa kontaktspraudna
izmantojiet tikai STP tipa kabeli (5. kategorijas vai labaku). Kabela ekrans un
kontaktspraudna ekrans ir plakani jasavieno.

» llekartu drikst izmantot tikai ar tai pievienoto tikla kabeli.

Slovenscina [sl]

TiskalniSki strezniki so omrezni vmesniki za tiskalnik v uradih in sluzijo za neposredno
povezavo tiskalnikov v omrezja. Pred zagonom svoje naprave upostevajte naslednje
varnostne predpise:

* Preberite dokumentacijo in prepri€ajte se, da vas$ sistem ustreza navedenim
zahtevam.

» Stroj ne sme priti v stik z vlago ali tekocino.

* Naprava se sme priklju¢evati in poganjati samo v nepoSkodovanem stanju.

* Vse kable polozite tako, da na nje nih€e ne more stopiti ali se ob njih spotakniti.

* Na vti€ RJ-45 ne priklju€ujte telefonskih vodov. Nanj sme biti prikljuéena samo nizka
varnostna napetost. Za priklju€evanje na vti€ RJ-45 uporabljajte samo STP-kabel
(razred 5 ali boljsi). Kabelski $¢itnik in $¢€itnik kabelskega vtica morata biti plosko
povezana.

* Naprava se sme poganjati le s prilozenim omreznim delom.
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Polski [pl]

Serwery druku stanowig interfejsy sieciowe dla drukarek w otoczeniach biurowych i stuzg
do bezposredniego integrowania drukarek w sieci. Przed uruchomieniem urzadzenie
nalezy przestrzega¢ nastepujgcych przepiséw bezpieczenstwa:

* Przeczyta¢ dokumentacje i upewnic sie, ze posiadany system spetnia podane tam
wymagania.

* Urzadzenie nie moze mie¢ kontaktu z wilgocig lub cieczami.

» Urzadzenie moze by¢ podtgczane i eksploatowane tylko w nieuszkodzonym stanie.

+ Wszystkie kable nalezy uktada¢ w taki sposdéb, aby nie mozna byto na nie wejs¢ lub
potkng¢ sie na nich.

» Do wtyczek RJ-45 nie nalezy podtgczac przewoddw telefonicznych. Mozna podtgczac
do nich wytacznie bezpieczne, niskie napiecie. Do podtgczania do wtyczki RJ-45
nalezy uzywac¢ wytgcznie kabli STP (kategoria 5 lub lepsza). Ekran kabla i ekran
wtyczki muszg by¢ potgczone ze sobg na duzej powierzchni.

* Urzadzenie moze by¢ zasilane wytgcznie przez dotgczony do niego zasilacz.

Cesky [cs]

Tiskové servery jsou sit'ova rozhrani pro tiskarny v kancelaiském prostfedi a slouzi pro
pfimé sdileni tiskaren v sitich. Pfed uvedenim tiskového serveru do provozu dodrzujte
nasledujici bezpe€nostni pfedpisy:

+ Prectéte si dokumentaci a zajistéte, aby Vas systém odpovidal uvedenym
pozadavkum.

» P¥istroj nesmi pfijit do styku s vihkosti nebo tekutinou.

+ Pristroj smi byt instalovan a provozovan pouze v neporuseném stavu.

+ Instalujte vSechny kabely tak, aby na né nemohl nikdo stoupnout nebo o né
zakopnout.

» Do zasuvky RJ-45-nepfipojujte zadné telefonni kabely. Do zasuvky smi byt pfivedeno
pouze bezpecné nizké napéti. Pro pfipojeni do zasuvky RJ-45 pouzivejte vyhradné
kabely STP (Kategorie 5 nebo vyssi). Stinéni kabelu a zasuvky musi byt spojeno
plosné.

+ P¥istroj je dovoleno provozovat pouze s dodanym sitovym dilem.

Magyar [hu]

A nyomtatdszerverek héalozati interfészek irodahelyiségekben elhelyezett nyomtatok
szamara és feladatuk a nyomtaték kdzvetlen bekdtése a halozatokba.Vegye figyelembe
az On nyomtatészerverének lizembevétele elétt a kdvetkezé biztonsagi eldirasokat:

+ Olvassa el a dokumentaciot és biztositsa, hogy az On rendszere megfeleljen a
felsorolt kdvetelményeknek.

* A készulék nem Iéphet érintkezésbe nedvességgel vagy folyadékkal.

» Csak sértetlen allapotban csatlakoztathato és lizemeltethet6 a készllék.

» Az 6sszes kabelt fektesse ugy, hogy senki ne léphessen ra vagy botolhasson meg.

* Ne csatlakoztasson semmilyen telefon vezetéket az RJ-45-dugdra. Erre csak
biztonsagi torpefesziltség csatlakoztathatd. A RJ-45dugdra térténd csatlakozashoz
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hasznaljon csak STP kabelt (5. kategoriahoz tartozét vagy jobbat). A kabel arnyékolas
és a kabel dugdé arnyékolas fellletei megfeleléen kell legyenek 6sszenyomva.
* A késziléket csak a hozza adott tapegységgel szabad Uzemeltetni.

Malti [mt]

Il-print servers huma interfaces ta' netwerk ghall-printers f'ufficéju u huma ddisinjati ghall-
integrazzjoni diretta ta' printers ma' netwerks. Qabel ma tibda bil-pro¢edura inizjali ta'
thaddim ta' I-apparat tieghek, jekk joghgbok hu nota tar-regolamenti ta' sigurtf li gejjin:

» Agra d-dokumentazzjoni u aghmel éert |i s-sistema tieghek tissodisfa I-htigijiet elenkati
fiha.

« Evita kuntatt ma' I-umditf jew ma' likwidi.

* L-apparat ghandu jigi mgabbad u mhaddem biss jekk ikun f'kundizzjoni perfetta.

* Aghmel ¢ert li hadd ma jirfes jew jaga' fuq il-kejbils.

» Tqabbadx kejbil tat-telefon mal-konnettur RJ-45. ll-konnettur RJ-45 ghandu jigi
mgabbad biss mal-vultaggi SELV. Ghal konnessjoni ma' I-RJ-45, ghandhom jintuzaw
kejbils STP (kategorija 5 jew ahjar) biss. ll-protezzjoni ghandha tidhol flaxx mal-
konnettur.

» L-apparat ghandu jithaddem biss bit-taghmir li jforni I-energija li jinsab fil-pakkett.

Bbnrapcku [bg]

MpUHTCHPBLPUTE MNpPEAcTaBnsBaT MHTepdeic 3a NpuHTepM B oducU K chyxaTt 3a
OVpeKTHa Bpb3ka Ha NpUMHTEpUTE ¢ Mpexarta. Npeaun nyckaHe B ekcnnoartauusi Ha ypega
UMaiTe npeaBuA crnegHUTe ykasaHus 3a 6e30mnacHoCT:

» [po4yeTeTe OoKyMeHTauUmMsATa U ce yBepeTe, Ye Balwarta cuctema otroBaps Ha
n3ncKBaHusTa.

*  YpenobT He 6MBa fa MMa CbNPUKOCHOBEHWE C Briara Unmn ¢ TEYHOCTU.

*  YpeObT MOXe [ja Ce CBbpXe M ekcrnoaTnpa camo B 6e3ynpeyHo CbCTosiHME.

+ TMonoxeTte kabena Taka, Ye HMKON Aa HE MOXe [a ro HacTbNW UMK Aa ce CMbHe B
Hero.

* Ha RJ-45-wekepa He BkntouBanTe TenedoHeH kaben. Tyk MoXe aa ce BKIHYBa camo
ocurypsisaLLo HUCKO HanpexeHue. 3a cebp3BaHe ¢ RJ-45-wekepa nonasavite camo
STP-kaben (kateropus 5 unu no-sucoka). LUnpmoskute Ha kabena u Ha Lekepa
TpsibBa fa ce cBbpXaT ¢ 406po 3acTbnBaHe ¢ ronsiMa obLuya nmoL.

*  YpeObT MOXe Aa ce Nor3Ba caMo € JOCTABEHOTO 3axpaHBaHe.

Romaéana [ro]

Cu Printserver sunt denumite interfetele de retea pentru imprimante de birou; aceste
servere au rolul de integrare directé a imprimantelor in retele. Tnainte de punerea in
functiune a aparatului dumneavoastra, aveti in vedere urmatoarele prescriptii de
siguranta:

« Cititi documentatia si asigurati-va ca sistemul dumneavoastra corespunde cerintelor
enumerate.

* Aparatul nu are voie sa vina in contract cu umiditate sau lichide.

» Aparatul se va conecta si pune in functiune numai daca este in stare intacta.

10 Hardware Installation Guide



Amplasati toate cablurile in pozitii in care pericolul de impiedicare este exclus.

Nu conectati fire de telefon la fisa RJ-45. La aceasta este permisa numai conectarea
tensiunilor de siguranta scazute. Pentru conectarea la fisa RJ-45, utilizati numai cablul
STP (categoria 5 sau superioarad). Ecranarea cablului si a fisei cablului trebuie sa fie
imbinate pe suprafata.

Functionarea aparatului este permisa numai prin intermediul alimentatorului de retea
din setul de livrare.
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Print Server Controls and Technical Data

1) Link indicator LED (green):
The LED lights up when a (physical)
connection to the network is available.
2) Network activity LED (yellow):
The LED lights up when data packets
are being received.
3) Status indicator LED (green):
The LED shows that the print server is
operational.

4) Status button
5) Connector for SEH power pack

6) RJ-45 connector for 100BaseTX and
10BaseT

7) 9-pin D-Sub connector as serial
interface (COM1)

Characteristics Values

Printer Connector

Network Connection

logical:

physical:

Operating Environment

Dimensions

- Length 98 mm
- Width 84 mm
- Height 32 mm
- Weight 110 g

- Serial (DB9 Connector)

- IEEE 802.3i (10BaseT Ethernet)
- IEEE 802.3u (100BaseTX Fast Ethernet)
- RJ-45 (STP Cat.5)

- Ambient temperature: 5 - 40 °C
- Relative humidity: 20 - 80 %
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Mounting the Print Server

The print server allows printers and plotters to be connected to the network via
the serial interface.

Integrate the print server in the network

/
[

—= "~ IQ\

> =5
LD D

&

=
'{‘=\\|‘ Print Server .l“_\\
Printer Printer
Before After

Connect the print server to the printer

7| Proceed as follows:
1. Turn the printer off.

2. Disconnect the printer's power cord.

3. Remove the data cable (DB9) connecting the printer to the
computetr.
4. Connect the data cable (DB9) to the print server.
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3 Connect the print server to the network
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Proceed as follows:
Connect the network cable (RJ-45) to the print server.

Connect the power pack’s power cord to the print server.

Connect the printer's power cord to the printer.

Turn the printer on.

Press the status button of the print server in order to print out
a status page.

A status pagé éan only be printed if the printer supports ASCII, PostScript,
DATAMAX (label printer), or the Citizen-Z (label printer) format.

14
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Attach the print server to the printer (optional)

You can attach the print server to the printer using the enclosed

hook and loop fasteners.

| Proceed as follows:

1. Put both halves of the hook and loop fastener together.

2. Stick the hook and loop fasteners to the cavities at the
bottom of the print server.

3. Peel off the remaining protective film and attach the print
server firmly to the printer. Make sure not to cover any
ventilation slots or controls of the printer.
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Notification

The latest versi

=]

E,J'

the homepage of SEH Computertechnik GmbH:
http://www.seh-technology.com/services/ce-notification.html

on of the EC declaration of conformity can be downloaded from

Manufacturer's Name

SEH Computertechnik GmbH

Manufacturer's Address

Suedring 11
33647 Bielefeld
Germany

Phone ++49 (0) 521 - 94226-0

EC - Declaration of Conformity

Herewith SEH Computertechnik GmbH declares that

Product: External Print Server
Type designation PS01a

Serial No.: 186 yyyy mm nnnnn (yyyy = year, mm = month, nnnnn = seq. no.)

is in conformity with the provisions of the

DIRECTIVE 2004/108/EC OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF DEC. 15, 2004
on the approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

DIRECTIVE 2011/65/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL OF 8 JUNE 2011
on the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment

Standards applied:
EN 55024:1998 +A1:2001 +A2:2003
EN 55022:2006 +A1:2007 Class B

To meet the above specifications, the user has to comply with all instructions defined in the
enclosed manual Hardware Installation Guide.

Rose, COLLLLEA

Bielefeld, November 15, 2012 Dipl.-Ing. Rainer Ellerbrake, General Manager

FCC - Class B
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Regulatory Information

This device must be installed and used in strict accordance with the
manufacturer's instructions as described in the user documentation that
comes with the product.

Any changes or modifications to this device not expressly approved by
SEH Computertechnik GmbH may cause interferences and would void
the FCC authorization to operate this device (pursuant to Part15.21 of
the FCC rules).

Federal Communication Commission (FCC) Notice

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide reasonable protection
against harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency
energy and, if not installed and used in accordance with the

However, there is no guarantee that interference will not occur in a
particular installation.

If this equipment does cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined by turning the
equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for
help.

instructions, may cause harmful interference to radio communications.

FCC - Class B
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Manufactured by:
SEH Computertechnik GmbH

Suedring 11

33647 Bielefeld

Germany

Phone: +49 (0)521 94226-29
Fax: +49 (0)521 94226-99
Support: +49 (0)521 94226-44
Email: info@seh.de

Web: http://www.seh.de

Document:
Type: Hardware Installation Guide

Title: PSO1a
Version: 1.4
Order number: MHAB-EB-IV-PSO1a

Online Links to important Internet Resources:

Free Guarantee Extension:

Support Contacts and Information:

CE B

Sales Contacts and Information:

©2013 SEH Computertechnik GmbH
All trademarks, registered trademarks, logos and product names are property of their respective owners.
This product uses 'Open Source Software" For further information, please contact http://www.seh.de.
The product documentation gives you valuable information about your product.

Keep the documentation for further reference during the life cycle of the product.

http://www.seh-technology.com/quarantee

http://www.seh-technology.com/support

http://www.seh-technology.com/sales

Recycling notes according to the Electric and Electronic Equipment Act as well
as the European directive 'WEEE'". Dispose of the device separately at the end of
its life cycle. Do not dispose of the product together with your domestic waste.
You can return the device free of charge to your local collection point.
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